UNITED STATES OF AMERICA FEYE
INTERNATIONAL MOTOR TRAFFIC $10.00

International Driving Permit

Convention on International Road Traffic of 19 September 1949
(United Nations)

Issued st HEATHROW, FLORIDA 32746-5063, U.S.A.
Valid For One Year From:

Date . VEB@U P&i\) 20, 200\

IMPORTANT— This permit is not valid
for driving in the United States
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Authorized signature of the empowered authority

67916150




This permit is valid in the territory of all the Contracting
States with the exception of the territory of the Contract- f
ing State where issued, for the period of one year from |
the date of issue, for the driving of vehicles included in
the category or categories mentioned on the last page of
this permit. ‘

It is understood that this permit shall in no way affect the
obligation of the holder to conform strictly to the laws
and regulations relating to residence or to the exercise of
a profession which are in force in each country through
which he travels.

See center pages for a list of the Contracting States.




Particulars concerning the Driver: Surname 1
Other names 2
Place of birth 3
Date of birth 4
Vehicles for which the permit is valid: Permanent place of residence 5
Motorcycles, with or without a side-car, invalid carriages and .three-wheeled motor
vehicles with an unladen weight not exceeding 400 kg (900 Ibs.). A
Motor vehicles used for the transport of passengers and comprising, in addition to the
driver's seat, at most eight seats, or those used for the transport of goods and having‘a A B
permissible maximum weight not exceeding 3,500 kg (7,700 Ibs). Vehicles in this{ &
category may be coupled with a light trailer. y:
Motor vehicles used for the transport of goods and of which the permissible maximum
weight exceeds 3,500 kg (7,700 Ibs.). Vehicles in this category may be coupled with a| C
light trailer.
Motor vehicles used for the transport of passengers and comprising, in addition to the
driver’s seat, more than eight seats. Vehicles in this category may be coupled with a light | D
trailer.
Motor vehicles of categories B, C or D, as authorized above, with other than a light
trailer E

“Permissible maximum weight” of a vehicle
means the weight of the vehicle and its
maximum load when the vehicle is ready for
the road.

“Maximum load” means the weight of the load
declared permissible by the competent

authority of the country of registration of the
vehicle.

“Light trailers” shall be those of a permissible
maximum weight not exceeding 750 kg (1,650
Ibs.)

EXCLUSION

Holder of this permit is deprived of the right to drive in

(country).....
byieasoniofisas S bl s .

Signature

Exclusions:
(countries 1-VIIl)

Should'the above space be already filled, use any other

space provided for “Exclusion”.
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IleTamy Kacarompecs BOJUTEIS: Davmmas |
Wms (umena) 2

MecTo poxuenus 3

ABTOMOOWIIH, IJI YIIPABJIEHUS KOTOPHIMU Tlata poxperns 4
BBIJJAaHO HACTOAIIEE Pa3peIllcHUE: MecTo IOCTOSIHHOTO KUTEIBCTBA 5

MOTOLMKIBI C KOJNSCKAMA HIM 6e3 KONSACOK, MOTOKONSCKM JJISI HHBAJIHIOB X
TPEXKOJIECHBIE aBTOMOOMIIN, C COOGCTBEHHBIM BECOM He IpeBRIIAaomuM 400 Kr (900 A
GbYHTOB).

ITaccaxxupckye aBTOMOGHIN MMEIOIIHE, B JOIOJIHEHAE K CHACHUIO BONATENS, HE
Oojee BOCHBMH MeCT Il CHICHHS, HIHM TIDY30BBIC aBTOMOOWIH C JONYCTHAMBIM | B
MaKCHMAJBHBIM BECOM He IpeBBIIIaonTuM 3500 KT (7700 ¢). ABTOMOOHIHN 3TO#
KATEropu¥ MOTYT MMETh JIETKUH IPHIEI.

T'py30BbIE aBTOMOOWIH C JOIYCTAMBIM MaKCHMAJILHBIM BECOM IpPEBBIIAOMMM 3500
KT (7700 hyHTOB). ABTOMOGHIIA 3TOM KaTETOPAHM MOIYT MMETh JIETKUA IPHIEI. C

TlaccaxupcKkue aBTOMOGHIA HMEIOIIHE, B JONOJIHEHHAE K CHICHAIO BONUTEI, Golee
BOCBMH MECT JUI CHJCHWS. ABTOMOOYIIM 3TOM KATETODHH MOTYT MMeTh Jerkwmir | D
IpHIeI.

Asromo6mim kateropud B, C m D IpefycMaTpHBaeMble BBIIIE, C IPYTUMH, HE
JIETKAMY [IPALEIaMA. E

, JlOIyCTHMBI# MaKCAMAJIBHBIA BEC “ €CTh BEC aBTOMOOMIIS M €r0 MaKCHMAIIBHOIO IPy3a,
KOrjJia aBTOMOGHIB TOTOB IS JOPOrH. , MakKCHManbHBIA IDy3 “ ecThb BeC TIpy3a
OGBSBICHHBIHA JIOIYCTAMBIM KOMIIETCHTHBIMH BIACTSAMM CTPAHBI, B KOTODOX aBTOMOOHIB
3aperucTpupoBaH. Ilon , JJErKMM IDHIEIOM “ IIOHAMAeTCS IPHIEH C JOIYyTHMBIM
MaKCHMAJILHEIM BECOM, HE IPEBBIIAIONMUM 750 xr (1650 dymros).

HCKIIIOYEHUE HckimodeHns:
Biajiener; HaCTOSIIIETO Pa3spelleHns JHIIEH IpaBa (crpans1 I-VIID)
YIPABIATh ABTOMOOHIIEM B (CTPAHAX)....eveeeeerarunvrnnnees

Ilopmuch

Ecim »Ta rpada yxe 3al0/IHeHa, CIeIyeT M0JIb30BaThC
IpYyrEMH  rpadaM¥, IPEIyCMOTPEHHBIMH IS
,» ACKJIIOYEHHAH “.
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Informagoes referentes ao Condutor Apelido 1
Outros nomes 2

Lugar de nascimento 3

Data de nascimento 4

Veiculos para os quais é valida a licenga:  Lugar de residéncia permanente 5

Motocicletas, com ou sem carrinho lateral, atrelados desactivados, e veiculos motorizados
de trés rodas, cujo peso nao exceda os 400 kg. (900 Ibs.) A

Veiculos motorizados usados para transporte de passageiros, com lotagao méxima de oito
lugares, além do condutor, ou os usados para transporte de mercadorias, com um peso B
bruto que néo exceda os 3.500 kg (7,700 Ibs.). Os veiculos desta categoria podem ser
acoplados a um atrelado ligeiro.

Veiculos motorizados usados para o transporte de mercadorias, com um peso bruto que
exceda os 3.500 kg. (7,700 Ibs.). Os veiculos desta categoria podem ser acoplados aum | C
atrelado ligeiro.

Veiculos motorizados usados para o transporte de passageiros, com lotagdo superior a
oito lugares, além do condutor. Os veiculos desta categoria podem ser acoplados a um | D
atrelado ligeiro.

Veiculos motorizados das categorias B, C ou D, com as autorizagdes estipuladas acima, e
com atrelado que nao seja "ligeiro". E

"Peso bruto" dum veiculo € o peso desse pelas entidades competentes do pais de registo
veiculo acrescido da sua carga maxima, quando desse veiculo.

esta pronto para iniciar a viagem. "Atrelados ligeiros" sao todos aqueles cujo peso
"Carga maxima" é o peso da carga autorizada bruto ndo exceda os 750 kg. (1,650 Ibs.)

EXCLUSAO Exclusdes:
O possuidor desta licenga néo esta autorizado a conduzir (paises I-VIII)
em (pais)..

Assinatura

Se o espago acima nao for suficiente, use quaisquer outros
espagcos disponiveis, destinados a "Exclusces".




Afghanistan*®
Albania
Algeria
Andorra
Angola*
Antigua*/**
Argentina
Armenia*
Australia
Austria
Azerbaijan*
Bahamas
Bahrain*
Bangladesh
Barbados**
Belarus*
Belgium
Belize
Benin
Bhutan*
Bolivia*
Botswana
Brunei*
Bulgaria
Burkina Faso*
(was Upper Volta)
Cambodia
(was Kampuchea)
Cameroon*

Canada

Cape Verde Islands*

Cayman Islands*

Central African Rep.

Chad*

Chile

Colombia*

Comoros*

Congo, Rep. of
(Brazzaville)

Congo, Dem. Rep.
of (Kinshasa)

Costa Rica*

Cote d’Ivoire
(Ivory Coast)

Croatia

Cuba

Curacao

Cyprus

Czech Republic

Denmark

Djibouti*

Dominica*/**

Dominican Rep.

Ecuador

Egypt

El Salvador*

Equatorial Guinea*

Estonia*

Fiji

Finland

France (including
French overseas
territories)

French Polynesia

Gabon*

Gambia

Georgia

Germany*

Ghana

Gibraltar

Greece

Grenada

Guatemala

Guernsey

Guinea*

Guinea-Bissau*

Guyana

Haiti

Honduras*

Hong Kong

Hungary

Iceland

India

Indonesia*

Iran*

Ireland

Israel

*Not party to 1949 Convention: International Driving Permit Honored.
**U.S. driver’s license and IDP recognized on presentation to local police

and payment of special registration fee upon arrival.




i

Italy
Jamaica
Japan

Jersey
Jordan
Kazakhstan*
Kenya*
Korea (Rep.)
Kuwait*
Kyrgyzstan
Laos

Latvia*
Lebanon
Lesotho
Liberia*
Libya*
Liechtenstein*
Lithuania*
Luxembourg
Macao*
Madagascar
Malawi
Malaysia
Mali

Malta
Mauritania*
Mauritius
Mexico*
Moldova*
Monaco
Montserrat*/**
Morocco
Mozambique*
Myanmar*

Namibia
Nepal*
Netherlands
New Caledonia
New Zealand
Nicaragua*
Niger
Norway
Oman*
Pakistan*
Panama*
Papua New Guinea
Paraguay
Peru
Philippines
Poland
Portugal
Qatar*
Romania
Russia
Rwanda
St. Christopher
Nevis &
Anguilla*/**
St. Lucia
St. Vincent &
The Grenadines
San Marino
Sao Tome &
Principe*
Saudi Arabia*
Senegal
Seychelles
Sierra Leone

Singapore
Slovakia
Slovenia*
South Africa
Spain
Sri Lanka
Sudan*
Suriname
Swaziland
Sweden
Switzerland*
Syria
Taiwan
Tajikistan*
Tanzania
Thailand
Togo
Trinidad & Tobago
Tunisia
Turkey
Turkmenistan*
Uganda
Ukraine*
United Arab Emirates*
United Kingdom
Uzbekistan*
Vatican City
(Holy See)
Venezuela
Vietnam?*
Western Samoa
Yemen*
Yogoslavia
Zambia
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Indicazioni relative al conducente: Cognome 1
Nomi 2

Luogo di nascita 3

Categoria di veicoli per i quali il Data di nascita 4
permesso é valido: Domicillio 5

Motocicli con o senza carrozzino, vetture per invalidi ed autoveicoli a tre ruote il cui peso
a vuoto non supera i 400 kg (900 libbre). A

Autoveicoli adibiti al trasporto di persone con al massimo otto posti a sedere oltre quello
del conducente o adibiti al trasporto di cose con peso complessivo a pieno carico| B
ammissibile non superiore a kg 3.500 (7.700 libbre). Agli autoveicoli di questa categoria
puo essere attaccato un rimorchio leggero.

Autoveicoli adibiti al trasporto di cose con peso complessivo a pieno carico ammissibile
superiore a kg 3.500 (7.700 libbre). Agli autoveicoli di questa categoria pudé essere C
attaccato un rimorchio leggero.

Autoveicoli adibiti al trasporto di persone con piu di otto posti a sedere oltre quello del
conducente. Agli autoveicoli di questa categoria pué essere attaccato un rimorchio | D
leggero.

Autoveicoli appartenenti ad una delle categorie B, C e D per la quale il conducente sia
abilitato, quando trainano un rimorchio che non sia leggero. E

Il termine “peso complessivo a pieno carico dichiarato ammissibile dall autorita competente
ammissibile” di un veicolo indica il peso del del paese di immatricolazione del veicolo.

veicolo in ordine di marcia (tara) piu la portata | rimorchi leggeri sono quelli il cui peso
utile. massimo autorizzato non supera i 750 kg
Il termine “portata utile” indica il peso del carico  (1.650 libbre).

EXCLUSIONE Exclusioni:
Il titolare & decaduto dal diritto di condurre sul territorio di (Paesi I-VIII)
(Paese)..

In causa

Timbre
o sigillo
dell’

Firma

Inserire I'esclusione in tutti gli altri spazi previsti a questo
scopo, se lo spazio riservato piu sopra & gia utilizzato.




Angaben iiber den Fahrer:

Name .1

Vornamen 2

Geburtsort 3
Geburtsdatum 4

Fahrzeuge, fiir die der Fiihrerschein gilt: Wohnort 5

Kraftrader mit oder ohne Seitenwagen, Invalidenfahrzeuge und dreiradrige
Kraftfahrzeuge, deren Leergewicht 400 kg (900 Pfund) nicht tibersteigt.

A

Kraftfahrzeuge zur Personenbeférderung mit héchstens 8 Sitzen auRer dem Fuhrersitz
oder Kraftfahrzeuge zur Giterbeférderung mit nicht mehr als 3500 kg (7700 Pfund)
zulassigen Gesamtgewichtes. Solche Fahrzeuge durfen einen leichten Anhanger
mitfiihren.

Kraftfahrzeuge zur Giiterbeférderung mit mehr als 3500 kg (7700 Pfund) zulassigen
Gesamtgewichtes. Solche Fahrzeuge diirfen einen leichten Anhénger mitfiihren.

Kraftfahrzeuge zur Personenbeférderung mit mehr als 8 Sitzen auRer dem Fhrersitz.
Solche Fahrzeuge diirfen einen leichten Anhanger mitfiihren.

Andere als leichte Anhanger mitfiihrende Kraftfahrzeuge nach B, C oder D, fir die der
Fihrer den Fihrerschein besitzt.

Zulassiges Gesamtgewicht” ist das Gewicht ,Leichte Anhénger’ sind Anhénger,
des fahrbereiten Fahrzeuges samt seiner zuldssiges Gesamtgewicht 750 kg
Nutzlast. Pfund) nicht bersteigt.

JNutzlast” ist das von der zustandigen Behorde

des Zulassungslandes bewilligte Gewicht der

Ladung.

deren
(1650

AUSSCHLUSS Ausschlisse:
Dem Inhaber wird das Recht zur Fihrung von (Lander I-VIII)
Kraftfahzeugen aberkannt fiir das Gebiet von (Land)

Stempel der
Behorde

Unterschrift

Ist der hier vorgesehene Raum ausgefillt, so wird der
Ausschlu® an den ubrigen hierfiir vorgesehenen Stellen
eingetragen.




Apellido 1
Nombres 2

Indicaciones relativas al conductor:

Lugar de nacimiento 3

Clase de vehiculos para los cuales Fecha del nacimiento 4

es valido el permisso: Domicilio 5

Motocicletas con o sin sidecar, coches de invalidos y vehiculos automotores de tres
ruedas cuya tara no exceda de 400 kg (900 libras). A

Vehiculos automotores dedicados al transporte de personas que tengan, ademas del
asiento del conductor, un maximo de ocho asientos; o usados para el transporte de | B
mercaderias, que tengan un peso méximo autorizado no mayor de 3.500 kg (7.700 libras).
Puede engancharse a los vehiculos automotores de esta clase un remolque ligero.

Vehiculos automotores usados para el transporte de mercaderias, cuyo peso maximo
autorizado exceda de 3.500 kg (7.700 libras). Puede engancharse a los vehiculos | C
automotores de esta clase un remolque ligero.

Vehiculos automotores dedicados al transporte de personas y que tengan, ademas del
asiento del conductor, mas de ocho asientos. Puede engancharse a los vehiculos | D
automotores de esta clase un remolque ligero.

Vehiculos automotores de las clases B, C o D, para las cuales esta habilitado el
conductor con remolques que no sean ligeros. E

La expresion “peso maximo autorizado” de un
vehiculo significa el peso del vehiculo y de la
carga maxima cuando aquél esta en orden de
marcha.

La expresion “carga maxima” significa el peso

de la carga declarado permisible por la
autoridad competente del pais donde esta
matriculado el vehiculo. Son “remolques
ligeros” aquellos cuyo peso maximo autorizado
no pasa de 750 kg (1.650 libras).

EXCLUSION Exclusiones:
El titular pierde el derecho de conducir en el territorio de (paises I-VIII)
(pals)lit wism oy L R e i
acausade....

Sello o
timbre de la] Lugar....

autoridad / o o

Firma

Inscribir |4 exclusion en otro espacio previsto para este
efecto, si el espacio reservado arriba esta ya utilizado.




Uppgifter angaende foraren:

Tillnamn 1

Foérnamn 2
Fodelseort 3

Korkortet géller for nedan angivna
slag av motorfordon:

Fodelsedag 4

Hemvist 5

Indications relatives au conducteur:

Catégorie de véhicules pour lesquels

le permis est valable:

Nom 1

Prénoms 2

Lieu de naissance 3
Date de naissance 4
Domicile 5

Motorcykel med eller utan sidvagn, invalidmotorfordon och motorfordon pa tre hjul, vars
tjanstevikt ej overstiger 400 kg (900 Ibs.).

A

Motocyclés avec ou sans sidecar, voitures d'infirme et automobiles a trois roues dont le

poids a vide n'excéde pas 400 kg (900 livres).

A

ER\E

....................... {

Motorfordon, som &r avsett fér befordran av personer och som, utéver plats for féraren,
har hogst atta sittplatser eller som &r avsett fér befordran av gods och har en tilldten
maximivikt icke 6verstigande 3.500 kg (7.700 Ibs). Till dylikt motorfordon far kopplas ett
latt slapfordon.

Automobiles affectées au transport des personnes et comportant, outre le siége du
conducteur, huit places assises au maximum ou affectées au transport des
marchandises et ayant un poids maximum autorisé qui n’excéde pas 3.500 kg (7.700
livres). Aux automobiles de cette catégorie peut étre attelée une remorque légere.

Motorfordon, som &r avsett for befordran av gods och vars tilldtna maximivikt éverstiger
3.500 kg (7.700 Ibs.). Till dylikt motorfordon far kopplas ett latt slapfordon.

Automobiles affectées au transport des marchandises et dont le poids maximum autorisé
excéde 3.500 kg (7.700 livres). Aux automobiles de cette catégorie peut étre attelée une

remorque légére.

Motorfordon, som &r avsett for befordran av personer och som har mer &n atta
sittplatser, utéver plats for féraren. Till dylikt motorfordon far kopplas ett latt slapfordon.

Automobiles affectées au transport des personnes et comportant, outre le siége du
conducteur, plus de huit places assises. Aux automobiles de cette catégorie peut étre

attelée une remorque légére.

Motorfordon av det slag, som avses under B, C eller D, och for vilka féraren &ar behérig,
med annat an ett latt slapfordon.

Automobiles des catégories B, C ou D pour lesquelles le conducteur est habilité, avec

remorques autres qu'une remorque légeére.

Med ett fordons »tilldtna maximivikt» forstds —dar fordonet ar registrerat.

summan av fordonets vikt, da det &r fardigt att »Latta slapfordon» &ro slépfordon,
tagas i bruk, och dess maximilast.”
Med »maximilast» forstas den storsta last, som  (1.650 Ibs.).
tilldtes av vederbérande myndighet i det land,

vilkas
tilldtna maximivikt icke overstiger 750 kg.

Le terme ‘“poids maximum autorisé” d'un
véhicule désigne le poids du véhicule en ordre
de marche et de la charge maximum.

Le terme “charge maximum” désigne le poids
du chargement déclaré admissible par

l'autorité compétente du pays d'immatriculation
du véhicule.

Les remorques légéres sont celles dont le
poids maximum autorisé ne dépasse pas 750
kg. (1.650 livres).

INDRAGNING AV RATT ATT GORA BRUK AV
INTERNATIONELLT KORKORT

Innehavaren &r berévad ratten att féra motorfordon inom

Indragningar
(land I-VI111)

sigill eller
stampel

Underskrift

Om utrymmet hér ovan redan &r utnyttjat, anvénd annat
utrymme avsett for »indragning».

EXCLUSION

Le titulaire est déchu du droit conduire sur le territoire de

(pays)..
en raison de .

Sceau ou
cachet de
Pautorité
Signature

Exclusions:
(pays I-Viil)

Inscrire I'exclusion dans tout autre espace prévu a cet effet,

si l'espace réservé ci-dessus est déja utilisé.

Sceau ou
cachet de

cachet de
l'autorité

Sceau ou
cachet de
l'autorité

Sceau ou
cachet de
l'autorité

ignature du titulaire*

EXCLUSIONS

*Qu I'empreinte du pouce.




IMPORTANT NOTICE TO HOLDER!

(1) The International Driving Permit (IDP)
requires your signature on the line directly
beneath your photograph.

(2) Your valid U.S. driver’s license must accom-
pany the IDP at all times.

(3) Permitis valid for one year from date of issue.



1282




2/21-2/25

pdl

1405 CURTIS ST.- DENVER, CO 80202
(303) 571-0300

060732

BALANCE

REFERENCE CHARGES ‘

e
=

BILL TO

ADDRESS |

|

SIGNATURE
GREE THAT MY LIAB!UP( FOR THIS BILL IS NOT WAIVED ANO/GHEE TO BE HELD 3
PERSONALLY LIABLE IN THE EVENT THAT THE INDICATED PERSON, COMPANY OR

CIATION FAILS TO PAY FOR ANY PART OR THE FULL AMOUNT OF THBSE CHAF§7E3 2

ARKING O TAX EXEMPT




' CREDITED YOUR CHECKING ACCOUNT

ADVICE OF CREDIT

CHECKING ACCOUEI\IJT AMOUNT DATE

/ V7 /




12-19-1997 PROMISSORY NOTE AND DISCLOSURE Page 2
Loan No 970996 (Continued)

PRIOR TO SIGNING THIS NOTE, | READ AND UNDERSTOOD ALL THE PROVISIONS OF THIS NOTE. | AGREE TO THE TERMS OF THE NOTE
AND ACKNOWLEDGE RECEIPT OF A COMPLETED COPY OF THE NOTE.

BORROWER:
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605 North Michigan Avenue
Chicago., Illino 5
(312) 787-1900

May 3, 1992

Sylvester Nemes

P.O. Box 3782

Bozeman, MT 59772-3782
Dear Mr. Nemes:

Our records show that you are required to take IRA
distributions from your account.

You have the option of withdrawing IRA funds from our bank or
from another financial institution.

On the enclosed form, please indicate which option you are
choosing - our bank or another institution.

Please sign the form and return the original (white copy) to us
in the envelope provided.

If you wish to arrange automatic distributions from your Lake
Shore Bank IRA account, please let us know so we can provide
you with the correct forms.

You may call me at 915-5460 if you have any questions.

Very truly yours,

o s . RGN

Alice J. Buchnius ’125113! / ;:’

L/ ,‘,, Cr #7040 ’
Banking Officer v ﬂ}ti‘attﬂ g

AJB:msh
Enclosures

A Subsidiary of Lake Shore Bancorp., Inc.










ALL PARTS INSTALLED ARE NEW UNLESS SPECIFIED OTHERWISE

SALE
PART NO. DESCRIPTION AMOUNT

0]

NAME { T i DATE

TIME RECEIVED | |TERMS

ADDRESS . au
PHONE TIME PROMISED CUSTOMER’S ORDER

WHEN
CITY READY = . Al ' M| [NO.

YEAR TYPE QR MODEL MOTOR NO. SERIAL NUMBER LICENSE NUMBER ODOMETER

JA [A W.i’

ORDER

OPER. NO. REPAIR ORDER — LABOR INSTRUCTIONS WRITTEN BY.

CHANGE FLUSH FLUSH
LUBRICATE olL TRANS. DIFF. WASH POLISH

SPECIAL REPAIRS

RETAIN PARTS [] DESTROY PARTS []

| HEREBY AUTHORIZE THE ABOVE REPAIR WORK TO BE DONE, ALONG

TOTAL PARTS WITH NECESSARY MATERIALS. YOU AND YOUR EMPLOYEES MAY OPER- onL ARl
—— . ; 4 — | ATE ABOVE VEHICLE FOR PURPOSES OF TESTING, INSPECTION OR DELIV-
_ ESTIMATE AMOUNT « ERY AT MY RISK. AN EXPRESS MECHANIC'S LIEN IS ACKNOWLEDGED ON

ABOVE VEHICLE TO SECURE THE AMOUNT OF REPAIRS THERETO. YOU
i WILL NOT BE HELD RESPONSIBLE FOR LOSS OR DAMAGE TO VEHICLE

OR ARTICLES LEFT IN VEHICLE IN CASE OF FIRE, THEFT, ACCIDENT OR TOTAL PARTS
ANY OTHER CAUSE BEYOND YOUR CONTROL.

ADDIL AUTH AMT, - L I_?AS' OlL, GREASE
i | . , - AUTHORIZED BY

_ ADD'L AUTH. AMT.

ADDIL AUTH. AMT ' . ' ' RECEIVED BY | SPECIAL REPAIRS

- : ENVIRONMENTAL
OTA / GAL. GASOLINE CHARGES

]

QTS. OlL @
Unless otherwise provided by law, the seller (above named dealership) hereby
expressly disclaims all warranties, either express or implied, including any implied
warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, and neither LBS. GREASE @ ‘ STATE TAX
assumes nor authorizes any other person to assume for it any liability in connection

with the sale of said products. TOTAL GAS - OIL - GREASE
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